
クイック・スタート

PolyBrute
Expressive Polyphonic Analog

この度は、Arturia PolyBruteをお買い上げいただき、誠にありがとうございます。PolyBruteは、これ
までで最も斬新でパワフル、表現力の高いアナログ・シンセサイザーです。本機をお使いになる前に、このク
イック・スタートの記載内容をよくお読みの上、製品登録や必要なソフトウェア等を入手してください。

_クイック・スタート
1. 電源コードを接続します。

2. USBケーブルでPolyBruteとコンピュータを接続します。

3. www.arturia.com/polybrute-startにアクセスします。

4. 上記ウェブページでは、製品登録やPolyBruteエディター・ソフトウェアのダウンロードができます。

ヘルプが必要ですか？　こちらへアクセス：www.arturia.com/support

_PolyBruteの設定
PolyBruteエディター・ソフトウェアでは、PolyBruteのファームウェア・アップデートやユーザー設定の変更、
プリセットのエディットや管理が行えます。

_パッケージ内容
• PolyBrute本体

• 電源コード

• 製品登録カード

輸入販売元
株式会社コルグ　KORG Import Division
〒206-0812 東京都稲城市矢野口4015-2

FRENCH:
Merci d’avoir acheté un produit Arturia!
N’oubliez pas de vous Enregistrer:
•Téléchargez le dernier firmware de votre produit
•Déverrouillez votre logiciel inclus
•Tenez-vous au courant des dernières nouvelles et informa-
tions sur les produits 
•Obtenez des offres exclusives en tant que client privilégié 
•Accédez à du contenu utile pour tirer le meilleur parti de votre 
nouvel équipement
SPANISH:
¡Gracias por comprar un producto Arturia!
No te olvides de registrar
•Descarga la última actualización del firmware de tu producto
•Desbloquea el software incluido
•Mantente informado de las novedades de los productos
•Consigue ofertas exclusivas como cliente especial.
•Accede a contenido útil para aprovechar al máximo tu nuevo 
equipo.
GERMAN:
Vielen Dank für den Kauf eines Arturia-Produkts!
Vergessen Sie nicht ihre registrierung!
•Laden Sie die neueste Firmware Ihres Produkts herunter
•Schalten Sie die mitgelieferte Software frei
•Bleiben Sie auf dem Laufenden mit unseren News und Pro-
duktinformationen
•Erhalten Sie als Kunde exklusive Angebote
•Zugriff auf nützliche Inhalte zur optimalen Anwendung Ihrer 
Geräte 

ITALIAN:
Grazie per aver acquistato un prodotto Arturia!
Non dimenticate di registrarvi
•Scaricate l’ultima versione del firmware
•Sbloccate il software incluso
•Restate aggiornati sulle ultime info & news
•Accedete ad offerte esclusive riservate ai clienti
•Accedete a contenuti per ottenere il meglio dai vostri dispositivi
JAPANESE:
Arturiaをご購入いただきありがとうございます。忘れずに登録しよう
•製品の最新ファームウェアをダウンロードする
•付属ソフトウェアのロックを解除する
•最新のニュースと製品情報を常に手に入れましょう
•大切な顧客だけの特典を獲得する
•便利なコンテンツにアクセスして、新しい機器を最大限に活用しま
しょう 
KOREAN:
Arturia 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 반드시 제품을 등록하세요
•제품 최신 펌웨어를 다운로드 하세요
•소프트웨어를 등록합니다.
•최신 제품 정보를 확인하고 업데이트 하세요
•등록된 사용자들만을 위한 단독 이벤트의 혜택을 받으세요
•새로운 장비들을 위한 유용한 컨텐츠들을 받을 수 있습니다 
CHINESE:
感?您??Arturia?品！别忘了注册
•下?您?品的最新固件
•解?您的附送?件
•保持更新最新新? & ?品信息
•作?重要客??得独家?惠
•?取有用的内容以充分利用您的新??

www.arturia.com

Thank you for Buying Arturia!

• Download your product latest firmware
• Get your included software

• Keep updated on the latest news & product information
• Get exclusive deals as a faithful customer

• Access useful content to start with your new product 
(tutorial, sound banks, etc.)

Don’t forget to

Serial Number: XXXXXXXX
Unlock Code: XXXXXXXX

www.arturia.com/polybrute-start
www.arturia.com/support


_マトリクスの各モード
マトリクスには次の4つのモードがあります：Preset, Modulation, 
Sequencer, Morph

Presetモード
マトリクスと8つのページ・ボタンで768種類あるプリセットから1つを
選択できます。また、左右の矢印ボタンでもプリセット選択ができます。

Modulationモード
4つのモジュレーション・ルーティング・ページから1つを選択します。8
つのスクリーン・ボタンでターゲット・パラメーターを選択し、パラメー
ターのノブやスライダーを操作します。モジュレーションをかけたいマ
トリクス・ボタンを押すと、パープルに点灯してオンになります。モジュ
レーションの深さはAmountノブで設定します。

Sequencerモード
マトリクスは64ステップのシーケンサーとして使用できます。各ステッ
プにはトリガーのオン/オフ、アクセント、スライドを入力でき、1ステッ
プに最大6音まで入力できます。Record+Stopボタンでステップ・レ
コーディング、Record+Playボタンでリアルタイム・レコーディングが
できます。また、1シーケンスにつき3トラックのオートメーション・トラッ
クもあります。

Morphモード
すべてのプリセットにはAとBの2パートがあります。Morphノブを回す
とA-B間で音色が変化します。

MorphノブがAに近づくにつれ、音色エディットはパートAにより多く適
用され、Bにはあまり適用されません。ノブがBに近い場合はその逆に
なり、パートBの音色が大きく変化します。ノブが最小か最大値のとき
はどちらか一方のパートのみの音色エディットになります。

Morph Matrixモードがオンの場合、さらに多くのエディット機能がディ
スプレイに表示されます。


